ТАБЛИЦА ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ С ПРАВОТО НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ
	Директива (ЕС) 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор
	ЗАКОН за електронното управление

Обн., ДВ, бр. 81 от 2004 г., изм., бр. 28, 88,  94, 103 и 105 от 2005 г., бр. 18, 30, 33, 37, 63, 95, 97 и 108 от 2006 г., бр. 31, 46 и 108  от 2007 г., бр. 41 и 74 от 2009 г., бр. 24, 62 и 98  от 2010 г., бр. 15, 66 и 68  от 2013 г., бр. 27, 40 и 98  от 2014 г., бр. 14 и 79 от 2015 г., бр. 13 и 98 от 2016 г., бр. 85 и 91 от 2017 г.) Проект на Закон за изменение и допълнение на Закона за електронното управление
	Степен на съответствие

	Член 1
Директива (ЕС) 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета

	Член 1 Предмет и обхват 

1. С цел да се подобри функционирането на вътрешния пазар, настоящата директива има за цел да сближи законовите, подзаконовите и административните разпоредби на държавите членки, свързани с изискванията за достъпност на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор, като по този начин позволи тези уебсайтове и мобилни приложения да бъдат по-достъпни за потребителите, и по-специално за хората с увреждания. 

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата е от Общностен характер.


	2. С настоящата директива се определят правилата, с които се изисква държавите членки да гарантират, че уебсайтовете, независимо от устройството, използвано за достъп, и мобилните приложения на организациите от обществения сектор отговарят на изискванията за достъпност, посочени в член 4.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата е от Общностен характер 

	3. Настоящата директива не се прилага спрямо следните уебсайтове и мобилни приложения: 
а) уебсайтове и мобилни приложения на обществените доставчици на аудио-визуални услуги и техните филиали, както и на други органи или техните филиали, предоставящи обществена услуга за телевизионно и радиоразпръскване; 
б) уебсайтове и мобилни приложения на НПО, които не предоставят услуги, които са от съществено значение за обществеността, или услуги, които задоволяват конкретно потребностите на хора с увреждания или са предназначени за тях. 

	Чл. 58в. (2) Задължението по ал. 1 не се отнася за интернет страниците и мобилните приложения:

1. на обществените радио- или телевизионни оператори и доставчици на медийни услуги и лицата, предоставящи обществена услуга за телевизионно и радиоразпръскване;

2. на публичноправни организации – юридически лица с нестопанска цел, ако не предоставят услуги, които са;

а) предназначени да задоволяват потребностите на хора с увреждания или са предназначени за тях, 
б)  предоставяните от тях услуги не са от съществено значение за обществеността;


	Пълно съответствие

	4. Настоящата директива не се прилага спрямо следното съдържание на уебсайтове и мобилни приложения: 
а) файлови формати за офис документи, публикувани преди 23 септември 2018 г., освен когато това съдържание е необходимо за текущи административни процеси, свързани със задачи, изпълнявани от съответната организация от обществения сектор. 
б) предварително записано медийно съдържание с определено времетраене, публикувано преди 23 септември 2020 г.;
в) излъчвано в реално време медийно съдържание с определено времетраене; 
г) онлайн карти и картографски услуги, доколкото основната информация е представена по достъпен цифров начин за картите, предназначени за навигационно използване; 
д) съдържание на трета страна, което не е финансирано или разработено от съответната организация от обществения сектор, нито се намира под контрола ѝ; 
е) репродукция на обекти от сбирки на културно наследство, които не могат да станат изцяло достъпни поради: 
i) несъвместимостта на изискванията за достъпност с опазването на съответния обект или автентичността на репродукцията (напр. контраста); или 
ii) липсата на автоматизирани и икономически ефикасни решения, които лесно извличат текст от ръкописи или други обекти от сбирки на културно наследство и го преобразуват в съдържание, съвместимо с изискванията за достъпност; 
ж) съдържание на мрежи за интранет и екстранет, които са уебсайтове, достъпни само за затворена група от хора, а не за обществеността като цяло, публикувани преди 23 септември 2019 г., докато такива сайтове преминат съществена преработка; 
з) съдържание на уебсайтовете и мобилните приложения, попадащи в категорията на архивите, което означава, че в тях има само съдържание, което нито е необходимо за текущи административни процеси, нито е актуализирано или редактирано след 23 септември 2019 г.

	Чл. 58в. (2) Задължението по ал. 1 не се отнася за интернет страниците и мобилните приложения:
4. по отношение на следното съдържание на интернет страниците и мобилните приложения:

а) излъчвано в реално време медийно съдържание с определено времетраене;

б) онлайн карти и картографски услуги, ако основната информация е предоставена по достъпен цифров начин за картите, предназначени за навигационно използване;

в) съдържание, собственост на трето лице, което не е финансирано или разработено от съответния орган или организация по ал. 1, нито се намира под контрола й;

г) репродукции на обекти от сбирки на културното наследство, когато достъпността не може да се осигури от съображения за опазването на съответния обект или автентичността на репродукцията или поради липсата на автоматизирани икономически ефикасни решения за лесното извличане на текст от ръкописи или други обекти от сбирки на културното наследство и неговото преобразуване в достъпно съдържание.
Преходни и заключителни разпоредби

§ 7. Изискванията за достъпност на съдържанието на интернет страниците и мобилните приложения по чл. 58в от този закон не се прилагат за:

1.
файлови формати на документи, публикувани на съответната страница или приложение до 23 септември 2018 г., освен ако съдържанието им е необходимо за предоставянето на електронни административни услуги от съответния орган или организация;

2.
предварително записано медийно съдържание с определено времетраене, публикувано до 23 септември 2020 г.

3.
съдържание на мрежи за интранет и екстранет, които са интернет страници, ако са достъпни само за ограничен кръг лица и е публикувано до 23 септември 2019 г. При съществената преработка на съдържанието на такава интернет страница след 23 септември 2019 г. се осигурява спазването на изискванията за достъпност по чл. 58в;

4.
архивираното съдържание на интернет страници и мобилни приложения, което не е предназначено за предоставянето на електронни административни услуги и не е актуализирано или редактирано след 23 септември 2019 г.

	Пълно съответствие

	5. Държавите членки могат да изключат от прилагането на настоящата директива уебсайтовете и мобилните приложения на училища, детски градини или ясли, с изключение на съдържанието в тях, свързано с основни онлайн административни функции.

	Чл. 58в. (2) Задължението по ал. 1 не се отнася за интернет страниците и мобилните приложения:
3. на училища, детски градини или ясли, за съдържанието, което не е свързано с предоставяни електронни административни услуги;
	Пълно съответствие.

	Член 2 Минимална хармонизация 

Държавите членки могат да запазват или въвеждат мерки в съответствие с правото на Съюза, които надхвърлят минималните изисквания за достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения, установени с настоящата директива. продукти и услуги, свързани с достъпността

	
	Не подлежи на въвеждане

Република България се възползва частично от предложената опция (по отношение на кръга от обхванатите субекти).


	Член 3 Определения 

За целите на настоящата директива се прилагат следните определения: 
1) „организации от обществения сектор“ означава държавните, регионалните или местните органи, публичноправните организации, определени в член 2, параграф 1, точка 4 от Директива 2014/24/ЕС, или сдружения от един или повече такива органи или от една или повече публичноправни организации, ако тези сдружения са установени със специалната цел да задоволяват нужди от общ интерес, които нямат промишлен или търговски характер; 
Директива 2014/24 е въведена в националното право чрез Закона за обществените поръчки.


	Задълженията по закона се отнасят до лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 от ЗЕУ:

Чл. 58в (1) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 осигуряват достъпност на съдържанието на своите интернет страници и мобилни приложения, като осигуряват да отговаря на стандартите и хармонизираните стандарти, определени по реда на чл. 6 от Директива (ЕС) 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор (ОВ, L, 327/10 от 2.12.2016 г.), наричана по-нататък Директива (ЕС) № 2016/2102.
……………

Чл. 1. (1) Този закон урежда дейността на административните органи при работа с електронни документи, предоставянето на административни услуги по електронен път и обмена на електронни документи между административните органи.

(2) Този закон се прилага и по отношение на дейността на лицата, осъществяващи публични функции, и на организациите, предоставящи обществени услуги, доколкото в закон не e предвидено друго.
………………….
§ 1, от допълнителните разпоредби на Закона за електронното управление:

1. „Административен орган“ е органът, който принадлежи към системата на изпълнителната власт, както и всеки носител на административни правомощия, овластен въз основа на закон.
11. Лица, осъществяващи публични функции" са нотариусите, частните съдебни изпълнители, държавните и общинските учебни заведения, държавните и общинските лечебни заведения, възложителите по чл. 5, ал. 2 – 4 от Закона за обществените поръчки, които не са административни органи или организации, предоставящи обществени услуги, и други лица и организации, чрез които държавата упражнява своите функции и на които това е възложено със закон.

12 „Обществени услуги“ са образователни, здравни, водоснабдителни, канализационни, топлоснабдителни, електроснабдителни, газоснабдителни, телекомуникационни, пощенски, банкови, финансови и удостоверителни по смисъла на Регламент (ЕС) № 910/2014 или други подобни услуги, предоставени за задоволяване на обществени потребности, включително като търговска дейност, по повод на чието предоставяне могат да се извършват административни услуги.
14. „Организация, предоставяща обществени услуги“ е всяка организация независимо от правната форма на учредяването й, която предоставя една или повече услуги по т. 12.
………………
Закон за обществените поръчки:

Чл. 5. (2) Публични възложители са:

1. президентът на Република България;

2. председателят на Народното събрание;

3. министър-председателят;

4. министрите;

5. омбудсманът на Република България;

6. управителят на Българската народна банка;

7. председателят на Конституционния съд на Република България, административните ръководители на органите на съдебна власт, които управляват самостоятелни бюджети, както и административните ръководители на прокуратурите в страната;

8. областните управители;

9. кметовете на общини, на райони, на кметства, както и кметските наместници, когато са разпоредители с бюджет;

10. председателите на държавните агенции;

11. председателите на държавните комисии;

12. изпълнителните директори на изпълнителните агенции;

13. ръководителите на държавни институции, създадени със закон или с постановление на Министерския съвет, включително обособени структури на органите на изпълнителната власт, когато са юридически лица и разпоредители с бюджет;

14. представляващите публичноправните организации;

15. ръководителите на дипломатическите и консулските представителства на Република България в чужбина, както и на постоянните представителства на Република България към международни организации;

16. представляващите лечебните заведения – търговски дружества по чл. 36 – 37 от Закона за лечебните заведения, собственост на държавата и/или общините, на които повече от 50 на сто от приходите са от държавния и/или общинския бюджет, и от бюджета на Националната здравноосигурителна каса;

17. ръководителите на централни органи за покупки, създадени за задоволяване на потребностите на публични възложители.

(3) Публични възложители са и обединенията на възложители по ал. 2, т. 1 – 16.

(4) Секторни възложители са:

1. представляващите публичните предприятия и техни обединения, когато извършват една или няколко секторни дейности;

2. представляващите търговците или други лица, които не са публични предприятия, когато въз основа на специални или изключителни права извършват една или няколко секторни дейности;

3. ръководителите на централни органи за покупки, създадени за задоволяване потребности на секторни възложители.

§ 2., т. 43 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки:
43. „Публичноправна организация“ е юридическо лице, за което са изпълнени следните условия:

а) създадено е с конкретната цел да задоволява нужди от общ интерес, които нямат промишлен или търговски характер;

б) финансирано е с повече от 50 на сто от държавни, териториални или местни органи или от други публичноправни организации, или е обект на управленски контрол от страна на тези органи; или има управителен или надзорен орган, повечето от половината от членовете на който са назначени от публичен възложител по чл. 5, ал. 2, т. 1 – 14.

Нуждите от общ интерес имат промишлен или търговски характер, когато лицето действа в нормални пазарни условия, стреми се да реализира печалба, като самостоятелно понася загубите от извършване на дейността си.

	Пълно съответствие.
В съответствие с чл. 2 и чл. 7, параграф 3 от Директивата.

	2) „мобилно приложение“ означава приложен софтуер, проектиран и разработен от организации от обществения сектор или от тяхно име с цел използване от обществеността на мобилни устройства като смартфони и таблети. То не включва софтуера, който управлява тези устройства (мобилни операционни системи), нито хардуер;
	§ 5. В § 1 от Допълнителните разпоредби се създават … т. 36:

„36. „Мобилно приложение“ е приложен софтуер, проектиран и разработен от организации от обществения сектор или от тяхно име с цел използване от обществеността на мобилни устройства като смартфони и таблети. То не включва софтуера, който управлява тези устройства (мобилни операционни системи), нито хардуер.

	Пълно съответствие

	3) „стандарт“ означава стандарт, съгласно член 2, точка 1 от Регламент (ЕС) № 1025/2012; 
	§ 5. В § 1 от Допълнителните разпоредби се създават… т. 39:
39. „Стандарт“ означава стандарт по смисъла на член 2, точка 1 от Регламент (ЕС) № 1025/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 г. относно европейската стандартизация, за изменение на директиви 89/686/ЕИО и 93/15/ЕИО на Съвета и на директиви 94/9/ЕО, 94/25/ЕО, 95/16/ЕО, 97/23/ЕО, 98/34/ЕО, 2004/22/ЕО, 2007/23/ЕО, 2009/23/ЕО и 2009/105/ЕО на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на Решение 87/95/ЕИО на Съвета и на Решение № 1673/2006/ЕО на Европейския парламент и на Съвета (ОВ, L 316/12 от 14 ноември 2012 г.);


	Пълно съответствие

	4) „европейски стандарт“ означава европейски стандарт, съгласно член 2, точка 1, буква б) от Регламент (ЕС) № 1025/2012; 
	§ 5. В § 1 от Допълнителните разпоредби се създават… т. 40:
40. „Европейски стандарт“ означава европейски стандарт по смисъла на член 2, точка 1, б. „б“ от Регламент (ЕС) № 1025/2012.

	Пълно съответствие

	5) „хармонизиран стандарт“ означава хармонизиран стандарт, съгласно член 2, точка 1, буква в) от Регламент (ЕС) № 1025/2012;  
	§ 5. В § 1 от Допълнителните разпоредби се създават … т. 41:
41. „Хармонизиран стандарт“ означава хармонизиран стандарт по смисъла на член 2, точка 1, б. „в“ от Регламент (ЕС) № 1025/2012.

	Няма съответствие

	6) „медийно съдържание с определено времетраене“ означава медийно съдържание от един от следните видове: само аудиоматериали, само видеоматериали, аудио-визуални материали, аудиоматериали и/или видеоматериали в съчетание с интерактивни елементи;
	§ 5. В § 1 от Допълнителните разпоредби се създават т. 37:
37. „Медийно съдържание с определено времетраене“ означава медийно съдържание от един от следните видове: само аудиоматериали, само видеоматериали, аудио-визуални материали, аудиоматериали и/или видеоматериали в съчетание с интерактивни елементи;

	Пълно съответствие

	7) „обекти от сбирки на културно наследство“ означава предмети, които са частна или публична собственост, с историческа, художествена, археологическа, естетическа, научна или техническа стойност, и които са част от сбирки, съхранявани от културни институции като библиотеки, архиви и музеи;
	§ 5. В § 1 от Допълнителните разпоредби се създават т. 38:
38. „Обекти от сбирки на културното наследство“ означава предмети, които са частна или публична собственост, с историческа, художествена, археологическа, естетическа, научна или техническа стойност, които са част от сбирки, съхранявани от културни институции като библиотеки, архиви и музеи“.

	Пълно съответствие

	8) „измервателни данни“ означава количествените резултати от дейността по наблюдението, извършена с цел да се провери съответствието на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор с изискванията за достъпност, посочени в член 4. Те обхващат както количествена информация за извадката от проверените уебсайтове и мобилни приложения (брой уебсайтове и приложения, евентуално брой посетители или потребители и т.н.), така и количествена информация за равнището на достъпност.
	Чл. 60б (1) Председателя на Държавна агенция „Електронно управление“ предоставя на министъра на транспорта, информационните технологии и съобщенията данните за наблюдението, посочени в чл. 8, параграф 5 от Директива 2016/2102, и в Приложение II от Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1524 на Комисията от 11 октомври 2018 година за установяване на методиката за наблюдение и реда и условията за докладване от държавите членки в съответствие с Директива (ЕС) № 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор до 1 юли на следващата периода на наблюдение година. 
(2) Министърът на транспорта, информационните технологии и съобщенията, въз основа на данните по ал. 1, до 1 септември на следващата периода на наблюдението година изготвя доклад за наблюдението.


	Не подлежи на пряко въвеждане. Понятието се използва в директивата във връзка със задължението на държавите членки да докладват на ЕК чрез структуриран доклад, чието съдържание е представено в делегиран акт. Законът препраща към този делегиран акт по отношение на тези данни.

	Член 4 Изисквания за достъпност на уебсайтове и мобилни приложения 

Държавите членки гарантират, че организациите от обществения сектор вземат необходимите мерки техните уебсайтове и мобилни приложения да станат по-достъпни, с лесно разпознаваеми елементи, оперативни и надеждни.

	Чл. 58в (1) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 осигуряват достъпност на съдържанието на своите интернет страници и мобилни приложения, като осигуряват да отговаря на стандартите, европейските стандарти и хармонизирани стандарти, определени по реда на чл. 6 от Директива (ЕС) 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор (ОВ, L, 327/10 от 2.12.2016 г.), наричана по-нататък Директива (ЕС) № 2016/2102. 

	Пълно съответствие.


	Член 5 Прекомерна тежест 

1. Държавите членки гарантират, че организациите от обществения сектор прилагат изискванията за достъпност, посочени в член 4, до степен, при която тези изисквания не водят до прекомерна тежест върху организациите от обществения сектор за целите на посочения член.

	Чл. 58в (3) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 могат да се освободят изцяло или частично от изпълнението на задълженията за достъпност на интернет страниците и мобилните приложения по ал. 1, ако то води до прекомерна тежест за съответното лице. 

	Пълно съответствие.


	2. За да се оцени до каква степен спазването на изискванията за достъпност, посочени в член 4, води до прекомерна тежест, държавите членки гарантират, че съответните държавни органи вземат предвид имащите значение обстоятелства, в това число: 
a) размера, ресурсите и естеството на съответния държавен орган; и 
б) прогнозните разходи и ползи за съответния държавен орган спрямо прогнозните ползи за хората с увреждания, като се отчитат честотата и продължителността на използване на конкретния уебсайт или мобилно приложение.

	Чл. 58в (3) Прекомерната тежест се установява чрез оценка на тежестта. 
(7) С наредбата по чл. 12, ал. 4 се определят:

1. прилагането на изключения от задължението за достъпност на съдържанието на интернет страниците и мобилните приложения;

2. реда и условията за изготвянето и одобряването на оценката по ал. 3 и изискванията към нейното съдържание.


	Частично – ще  се постигне пълно съответствие след въвеждане с  НИД на Наредбата по чл. 12, ал. 4; Наредба за общите изисквания към информационните системи, регистрите и електронните административни услуги


	3. Без да се засяга параграф 1 от настоящия член, съответната организация от обществения сектор извършва първоначалната оценка на степента, до която спазването на изискванията за достъпност, посочени в член 4, води до прекомерна тежест.

	Чл. 58в (5) С наредбата по чл. 12, ал. 4 се определят:

1. прилагането на изключения от задължения за достъпност на съдържанието на интернет страниците и мобилните приложения;

2. реда и условията за изготвянето и одобряването на оценката по ал. 3 и изискванията към нейното съдържание;
	Частично – ще  се постигне пълно съответствие след въвеждане с  НИД на Наредбата по чл. 12, ал. 4; Наредба за общите изисквания към информационните системи, регистрите и електронните административни услуги


	4. Когато организация от обществения сектор се ползва от дерогацията, предвидена в параграф 1 от настоящия член, за конкретен уебсайт или мобилно приложение, след извършване на оценка, както е посочено в параграф 2 от настоящия член, тя обяснява в декларацията за достъпност, посочена в член 7, елементите от изискванията за достъпност, които не са могли да бъдат спазени, както и предоставя достъпни алтернативи, когато е целесъобразно.

	Чл. 58в (3) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 могат да се освободят изцяло или частично от изпълнението на задълженията за достъпност на интернет страниците и мобилните приложения по ал. 1, ако то води до прекомерна тежест за съответното лице. Прекомерната тежест се установява чрез  оценка на тежестта.

Чл. 58в (5) С наредбата по чл. 12, ал. 4 се определят:

1. прилагането на изключения от задължения за достъпност на съдържанието на интернет страниците и мобилните приложения;

2. реда и условията за изготвянето и одобряването на оценката по ал. 3 и изискванията към нейното съдържание;

	Частично – ще  се постигне пълно съответствие след въвеждане с  НИД на Наредбата по чл. 12, ал. 4: Наредба за общите изисквания към информационните системи, регистрите и електронните административни услуги


	Член 6 Презумпция за съответствие с изискванията за достъпност 

1. Приема се, че съдържанието на уебсайтове и мобилни приложения, което отговаря на хармонизирани стандарти или на части от тях, позовавания на които са публикувани от Комисията в Официален вестник на Европейския съюз, в съответствие с Регламент (ЕС) № 1025/2012, отговаря на посочените в член 4 изисквания за достъпност, за които се отнасят тези стандарти или части от тях.
2. Когато няма публикувани позовавания на хармонизирани стандарти, посочени в параграф 1 от настоящия член, приема се, че съдържанието на мобилни приложения, което отговаря на техническите спецификации или части от тях, отговаря на изискванията за достъпност, посочени в член 4, обхванати от тези технически спецификации или части от тях. Комисията приема актове за изпълнение, с които се установяват техническите спецификации, посочени в първа алинея от настоящия параграф. Тези технически спецификации отговарят на изискванията за достъпност, посочени в член 4, и гарантират равнище на достъпност, което е равностойно най-малко на равнището, гарантирано от европейски стандарт EN 301 549 V1.1.2 (2015-04). 
Актовете за изпълнение, посочени във втора алинея от настоящия параграф, се приемат в съответствие с процедурата по разглеждане, посочена в член 11, параграф 3. Първият такъв акт за изпълнение се приема, когато няма публикувани позовавания на хармонизираните стандарти, посочени в параграф 1 от настоящия член до 23 декември 2018 г.
3. Когато няма публикувани позовавания на хармонизираните стандарти, посочени в параграф 1 от настоящия член, се приема, че съдържанието на уебсайтове, което отговаря на съответните изисквания на европейски стандарт EN 301 549 V1.1.2 (2015-04) или части от него, отговаря на изискванията за достъпност, посочени в член 4, които са обхванати от тези имащи отношение изисквания или части от тях. 
Когато няма публикувани позовавания на хармонизираните стандарти, посочени в параграф 1 от настоящия член, при липса на техническите спецификации, посочени в параграф 2 от настоящия член, се приема, че съдържанието на мобилни приложения, което отговаря на съответните изисквания на европейски стандарт EN 301 549 V1.1.2 (2015-04) или части от него, отговаря на изискванията за достъпност, посочени в член 4, които са обхванати от съответните изисквания или части от тях.
4. На Комисията се предоставя правомощието да приема делегирани актове в съответствие с член 10, с цел да измени параграф 3 от настоящия член като актуализира позоваването на европейски стандарт EN 301 549 V1.1.2 (2015-04), за да публикува позоваване на по-нова версия на този стандарт или на европейски стандарт, който го заменя, когато тази версия или стандарт отговаря на изискванията за достъпност, посочени в член 4, и гарантира равнище на достъпност, което е равностойно най-малко на равнището, гарантирано от европейски стандарт EN 301 549 V1.1.2 (2015-04).

	Чл. 58в (1) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 осигуряват достъпност на съдържанието на своите интернет страници и мобилни приложения, като осигуряват да отговаря на стандартите, европейските стандарти и хармонизирани стандарти, определени по реда на чл. 6 от Директива (ЕС) 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор (ОВ, L, 327/10 от 2.12.2016 г.), наричана по-нататък Директива (ЕС) № 2016/2102.
	Пълно съответствие.


	Член 7 Допълнителни мерки 

1. Държавите членки гарантират, че организациите от обществения сектор предоставят и редовно актуализират подробна, всеобхватна и ясна декларация за достъпност за съответствието на техните уебсайтове и мобилни приложения с настоящата директива. 
За уебсайтовете декларацията за достъпност се предоставя в достъпен формат, като се използва образецът на декларацията за достъпност, посочен в параграф 2, и се публикува на съответния уебсайт. 
За мобилните приложения декларацията за достъпност се предоставя в достъпен формат, като се използва образецът на декларация за достъпност, посочен в параграф 2, и се публикува на уебсайта на организацията от обществения сектор, която е разработила съответното мобилно приложение, или заедно с друга налична информация при изтеглянето на приложението. 
Декларацията включва следното: а) обяснение относно частите на съдържанието, които не са достъпни, причините за тази недостъпност, и при целесъобразност, предвидени достъпни алтернативи; б) описание на механизма за предоставяне на обратна информация и връзка към него, за да може всеки да сигнализира на съответната организация от обществения сектор за случаи, когато неговият уебсайт или нейното мобилно приложение не отговарят на изискванията за достъпност, посочени в член 4, и да поиска информацията, изключена съгласно член 1, параграф 4 и член 5; и в)връзка към процедурата по прилагане, посочена в член 9, към която може да се прибегне в случай на неудовлетворителен отговор на нотификацията или искането. 
Държавите членки гарантират, че организациите от обществения сектор дават адекватен отговор на нотификацията или искането в рамките на разумен период от време.

	Чл. 58в (4) 
Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 изготвят и публикуват на видно място в официалните си интернет страници и мобилните си приложения декларация за достъпност съгласно Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1523 на Комисията от 11 октомври 2018 година за създаване на образец на декларация за достъпност в съответствие със Директива (ЕС) № 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор (ОВ, L 256, 2018 г.). 

Чл. 58г (1) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 посочват в декларацията за достъпност по чл. 58в, ал. 4 процедурата и сроковете, в който разглеждат сигнали на граждани и организации за нарушения на изискванията за достъпност на съдържанието на интернет страница или мобилно приложение на съответния орган или организация.

(2) Подателят на сигнала може да подаде жалба до председателя на Държавна агенция „Електронно управление“, ако лицето по чл. 1, ал. 1 или 2:

1. не отговори на сигнала в срока, посочен в декларацията за достъпност;

2. не е уважи сигнала;

3. не предприеме мерките за отстраняване на нарушението на достъпността, посочени в отговора на сигнала“.


	Пълно съответствие.


	2. Комисията приема актове за изпълнение за създаване на образец на декларация за достъпност. Тези актове за изпълнение се приемат в съответствие с процедурата по консултиране, посочена в член 11, параграф 2. До 23 декември 2018 г. Комисията приема първия такъв акт за изпълнение.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК

	3. Държавите членки вземат мерки за улесняване на прилагането на изискванията за достъпност, посочени в член 4, по отношение на други видове уебсайтове или мобилни приложения, различни от посочените в член 1, параграф 2, и по- специално по отношение на уебсайтове или мобилни приложения, обхванати от съществуващо национално право в областта на достъпността.

	Законопроектът включва по-широк кръг лица от минимално установения в директивата, в съответствие с чл. 2 и в изпълнение на член 7, параграф 3 от нея, освен организациите от обществения сектор – административни органи и публичноправни организации, в обхвата на изискванията са включени също останалите лица, осъществяващи публични функции и секторните възложители, които попадат в обхвата на съществуващите разпоредби на ЗЕУ, съгласно чл. 1, ал. 2 от закона.

В допълнение, други съществуващи разпоредби на националното право осигуряват допълнителни механизми за осигуряване на достъпност
Закон за електронното управление
Чл. 12. (1) (Изм. – ДВ, бр. 50 от 2016 г., в сила от 1.07.2016 г.) Председателят на Държавна агенция "Електронно управление" изгражда и поддържа единен портал за достъп до електронните административни услуги.

(2) (Изм. – ДВ, бр. 50 от 2016 г., в сила от 1.07.2016 г.) Електронните административни услуги се предоставят по достъпен начин, включително за лица с увреждания.
Закон за съдебната власт:
Чл. 360е. (Нов – ДВ, бр. 62 от 2016 г., в сила от 9.08.2016 г.) (1) Пленумът на Висшия съдебен съвет след съгласуване с министъра на правосъдието и с председателя на Държавна агенция "Електронно управление" издава наредба, с която определя:

1. изискванията към интернет страниците на органите на съдебната власт;

…….
6. техническите изисквания към потребителските, машинните и други интерфейси на информационните системи, използвани от органите на съдебната власт;
……
Чл. 1, ал. 1, т. 7 от Наредба за общите изисквания към информационните системи, регистрите и електронните административни услуги:
Чл. 1 (1) С наредбата се определят: 

7. Техническите изисквания за осигуряване на достъп до електронните административни услуги и политиките на доставчиците на електронни административни услуги за използваните графични и други интерфейси на информационните системи – по чл. 17, ал. 1 ЗЕУ;
Чл. 19. (1) Електронните административни услуги на администрациите се предоставят изцяло автоматизирано освен в случаите, когато е необходима експертна преценка или действие от страна на длъжностно лице.

…..
(4) Електронните административни услуги се предоставят по достъпен начин, включително за лица с увреждания.

	Пълно съответствие

	4. Държавите членки насърчават и улесняват разработването на програми за обучение, свързани с достъпността на уебсайтове и мобилни приложения, за съответните заинтересовани страни и персонал на организации от обществения сектор, подготвен да ги обучава за създаване, управление и актуализиране на достъпното съдържание на уебсайтове и мобилни приложения. 


	
	Може да бъде изпълнено без законодателни мерки. МТИТС се обърна към Института по публична администрация, за съвместни действия, с които под формата на програми за обучения и дискусии да се улесни прилагането на директивата относно създаване, управление и актуализиране на достъпното съдържание на уебсайтове и мобилни приложения.



	5. Държавите членки вземат необходимите мерки, за да повишат осведомеността за изискванията за достъпност, посочени в член 4, техните ползи за потребителите и собствениците на уебсайтове и мобилни приложения, както и възможността за предоставяне на обратна информация в случай на неспазване на изискванията на настоящата директива, както е посочено в настоящия член. 


	 Наредба за общите изисквания към информационните системи, регистрите и електронните административни услуги:
Чл. 39. (1) Председателят на Държавна агенция „Електронно управление“ утвърждава препоръки към потребителските интерфейси.

(2) Уеббазираните потребителски интерфейси на информационни системи, интернет страници и портали трябва да отговарят на изискванията на WCAG 2.0 (Web Content Accessibility Guidelines 2.0 на World Wide Web Consortium).

(3) Потребителските интерфейси на публичните елементи от информационните системи и интернет страниците трябва да бъдат с адаптивен дизайн и структура, така че да са достъпни и удобни за обичайна употреба както от мобилни устройства, така и от настолни устройства.

(4) Администрациите разработват и публикуват на видно място в официалните си интернет страници политика за достъпност на съдържанието за хората с увреждания, която:
1. отразява мерките, които администрацията предприема за удовлетворяване на нуждите на различните потребители и лицата с увреждания;

2. съдържа информация относно начина, по който лицата с увреждания участват в процеса на разработване и развитие на интернет страницата;

3. определя мерките и средствата за управление и поддържане на нивото на достъпност;

4. съдържа план за провеждане на тестовете за достъпност.

В т. 7.2.8. на Приложение № 1 към чл. 38, ал. 3 в изискванията към потребителския интерфейс е посочено:

„Потребителският интерфейс следва да бъде достъпен за хора с увреждания съгласно изискванията на чл. 48, ал. 5 от ЗОП“

Закона за интеграция на хората с увреждания:
Чл. 4. Интеграцията на хората с увреждания се осъществява чрез:

7. достъпна информация.

Чл. 8 Агенцията за хората с увреждания осъществява изпълнението на държавната политика за интеграция на хората с увреждания като:

5. разработва програми и финансира проекти за стимулиране на стопанската инициатива на хората с увреждания и стопанската инициатива в интерес на хората с увреждания;
6. разработва програми и финансира проекти за рехабилитация, интеграция и за изграждане на достъпна среда за хората с увреждания;
Правилник за прилагане на Закона за интеграция на хората с увреждания:

Чл. 19. (1) Министърът на труда и социалната политика утвърждава методика за финансиране на проекти по програмите, стимулиращи трудовата заетост и самостоятелната стопанска дейност на хората с увреждания, по предложение на изпълнителния директор на Агенцията за хората с увреждания.


	По принцип това задължение може да бъде изпълнено и без нарочни законодателни мерки. 
Поставянето на императивни нормативни изисквания, изискванията за декларация за достъпност, съществуващите изисквания за разработването на политика за достъпност и пр. допринасят за повишаване на осведомеността на администрациите.

В допълнение, във функциите на Агенцията за хората с увреждания са включени възможности за програми и проекти, свързани с достъпната среда.


	6. За целите на наблюдението и докладването, посочени в член 8, Комисията улеснява сътрудничеството на равнището на Съюза между държавите членки и между държавите членки и съответните заинтересовани страни с цел обмен между тях на добри практики и преглед на методиката на наблюдение, посочена в член 8, параграф 2, пазарните и технологичните достижения и напредъка по отношение на достъпността на уебсайтове и мобилни приложения.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК.


	Член 8 Наблюдение и докладване 
1. Държавите членки извършват редовно наблюдение дали уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор спазват изискванията за достъпност, посочени в член 4, въз основа на методиката на наблюдение, предвидена в параграф 2 от настоящия член.

	Чл. 60а (1)  Контролът върху съответствието на съдържанието на интернет страниците и мобилните приложения с изискванията за достъпност по чл. 58в се осъществява от председателя на Държавна агенция „Електронно управление“ по методиката, съгласно Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1524 на Комисията от 11 октомври 2018 година за установяване на методиката за наблюдение и реда и условията за докладване от държавите членки в съответствие с Директива (ЕС) № 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор (ОВ, L 256, 2018 г.). (2) Председателят на Държавна агенция „Електронно управление“:

1. извършва наблюдение и проверки за съответствието на интернет страниците и мобилните приложения на лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 с изискванията за достъпност и преглед на оценките по чл. 58в, ал. 3; 
2. разглежда жалби чл. 58г, ал. 2 срещу лицата по чл. 1, ал. 1 и 2  за неизпълнение на изискванията за достъпност или неспазване на процедурата за разглеждане на сигнали, установена от съответното лице.
Чл. 60а (4) Министърът на труда и социалната политика по искане на председателя на Държавна агенция „Електронно управление“, в 14-дневен срок от искането, представя обвързващо становище по въпроси, които нямат технически характер и са свързани със специфичните нужди на хората с увреждания, когато такива въпроси възникнат при наблюденията, проверките и прегледите по ал. 2, т. 1 или разглеждането на жалбите по ал. 2, т. 2.

	Пълно съответствие.


	2. Комисията приема актове за изпълнение за установяване на методика на наблюдение на съответствието на уебсайтове и мобилни приложения с изискванията за достъпност, посочени в член 4. Тази методика е прозрачна, преносима, съпоставима, възпроизводима и лесна за ползване. Тези актове за изпълнение се приемат в съответствие с процедурата по разглеждане, посочена в член 11, параграф 3. До 23 декември 2018 г. Комисията приема първия такъв акт за изпълнение.


	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК.



	3. Посочената в параграф 2 методика за наблюдение може да отчита експертни анализи и включва: 
а) периодичност на наблюдението, както и вземане на извадки от уебсайтове и мобилни приложения, които са обект на наблюдение; 
б) на равнище уебсайт, вземане на извадки от интернет страници и от съдържанието на тези страници; 
в) на равнище мобилни приложения, съдържанието, което трябва да се провери, като се взема предвид датата на първоначалното издание на приложението и на последващите функционални актуализации; 
г) описание на това как спазването или неспазването на изискванията за достъпност, посочени в член 4, се доказва по задоволителен начин, при възможност с пряко позоваване на съответните описания в хармонизирания стандарт или при липсата на такъв стандарт, на техническите спецификации, посочени в член 6, параграф 2, или на европейския стандарт, посочен в член 6, параграф 3; 
д) в случай на набелязани недостатъци, механизъм за предоставяне на данни и информация за спазването на изискванията за достъпност, посочени в член 4, във формат, който може да се използва от организациите от обществения сектор за коригиране на недостатъците; и 
е) подходящи мерки, включително при необходимост примери и насоки, за автоматизирани и ръчни тестове и тестове на използваемостта, в комбинация с критериите за вземане на извадки, по съвместим начин с периодичността на наблюдението и докладването.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК.



	4. До 23 декември 2021 г. и на всеки три години след това държавите членки представят доклад на Комисията за резултатите от наблюдението, включително измервателните данни. Този доклад се изготвя съгласно условията и реда за докладване, посочени в параграф 6 от настоящия член. Докладът обхваща още и информация относно използването на процедурата по прилагане, определена в член 9.

	Чл. 60б (2) Министърът на транспорта, информационните технологии и съобщенията, въз основа на данните по ал. 1, до 1 септември на следващата периода на наблюдението година изготвя доклад за наблюдението.
(3) Докладът по ал. 2 се публикува на интернет страниците на Министерството на транспорта, информационните технологии и съобщенията и на Държавна агенция „Електронно управление“.

 (4) Министърът на транспорта, информационните технологии и съобщенията представя пред Европейската комисия доклада по ал. 2 в сроковете по чл. 8, параграф 4 от  Директива (ЕС) № 2016/2102“.
§ 8. (3) Първия доклад по чл. 60б, ал. 2 се изготвя и публикува до 1 септември 2022 г. и обхваща периода от 1 януари 2020 г. до 22 декември 2021 г.

	Пълно съответствие.

	5. По отношение на мерките, приети съгласно член 7, първият доклад обхваща също следното: 
a) описание на механизмите, определени от държавите членки за консултации със съответните заинтересовани страни относно достъпността на уебсайтове и мобилни приложения; 
б) процедурите за оповестяване на промените в политиката за достъпността на уебсайтове и мобилни приложения; 
в) опита и констатациите от прилагането на правилата относно съответствието с изискванията за достъпност, посочени в член 4; 
г) информация за дейности, свързани с обучението и повишаването на информираността. 
При наличието на съществени промени, направени по отношение на посочените в първа алинея елементи, държавите членки включват в последващите си доклади информация относно тези промени.

	Чл. 60б (1) Председателя на Държавна агенция „Електронно управление“ предоставя на министъра на транспорта, информационните технологии и съобщенията данните за наблюдението, посочени в чл. 8, параграф 5 от Директива 2016/2102, и в Приложение II от Решение за изпълнение (ЕС) 2018/1524 на Комисията от 11 октомври 2018 година за установяване на методиката за наблюдение и реда и условията за докладване от държавите членки в съответствие с Директива (ЕС) № 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор до 1 юли на следващата периода на наблюдение година.

 (2) Министърът на транспорта, информационните технологии и съобщенията, въз основа на данните по ал. 1, до 1 септември на следващата периода на наблюдението година изготвя доклад за наблюдението.

	Пълно съответствие

	6. Съдържанието на всички тези доклади, които не трябва да съдържат списък на разгледаните уебсайтове, мобилни приложения или организации от обществения сектор, се оповестява публично в достъпен формат. Комисията приема актове за изпълнение за определяне на условията и реда за докладване от държавите членки до Комисията. Тези актове за изпълнение се приемат в съответствие с процедурата по разглеждане, посочена в член 11, параграф 3. До 23 декември 2018 г. Комисията приема първия такъв акт за изпълнение.
	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК

	7. До 23 септември 2018 г. държавите членки информират Комисията за органът, определен да извършва функции по наблюдението и докладването.

	На заседание на Министерския съвет от 14 ноември 2018 г, по т, 38 от дневния ред е прието решение, с което председателя на Държавна агенция „Електронно управление“ да бъде орган отговорен за наблюдението и прилагането (контрола) на изискванията, произтичащи от въвеждането на Директива (ЕС) 2016/2102 (Извлечение от Протокол 45 от заседание на Министерския съвет от 14 ноември 2018 г, по т, 38).

	Не е налице съответствие по отношение на срока. Предстои изпълнение.

	Член 9 Процедура по прилагане 
1. Държавите членки осигуряват наличието на подходяща и ефективна процедура по прилагане с цел осигуряване на съответствие с настоящата директива, във връзка с изискванията, посочени в членове 4 и 5 и член 7, параграф 1. По-конкретно държавите членки осигуряват наличието на такава процедура по прилагане, например под формата на възможност за осъществяване на контакт с омбудсмана, за гарантиране на ефективното обработване на нотификациите и исканията, получени съгласно предвиденото в член 7, параграф 1, буква б), и за преглед на оценката, посочена в член 5. 
	Чл. 60а (2) Председателят на Държавна агенция „Електронно управление“:

2. разглежда жалби по чл. 58г, ал. 2 срещу  лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 за неизпълнение на изискванията за достъпност или неспазване на процедурата за разглеждане на сигнали, установена от съответното лице;

(5) При разглеждане на жалбата по чл. 58г, ал. 2, т. 2 председателят на Държавна агенция „Електронно управление“ с решение:

1. дава задължителни указания, ако установи нарушение на изискванията за достъпност на съдържанието по чл. 58в или наредбата по чл. 12, ал. 4 и посочва срок за изпълнението им от лицето по чл. 1, ал. 1 и 2;

2. отхвърля жалбата, ако не установи нарушение. 

(6) Решението по ал. 5 подлежи на обжалване по реда на Административнопроцесуалния кодекс.“
Съгласно Закона за омбудсмана:

Чл. 19. (1) Омбудсманът:

1. приема и разглежда жалби и сигнали за нарушения на права и свободи от държавните и общинските органи и техните администрации, от лицата, на които е възложено да предоставят обществени услуги, както и от частноправни субекти;

2. прави проверки по постъпилите жалби и сигнали;

3. отговаря писмено на лицето, което го е сезирало, в едномесечен срок; ако случаят изисква по-обстойна проверка, този срок е три месеца;

4. отправя предложения и препоръки за възстановяване на нарушените права и свободи пред съответните органи, техните администрации и лицата по т. 1;

5. отправя предложения и препоръки за насърчаване и защита на застрашените права и свободи на гражданите от частноправни субекти;
………….“

	Пълно съответствие

	2. До 23 септември 2018 г. държавите членки информират Комисията за органа, отговарящ за прилагането на настоящата директива.

	На заседание на Министерския съвет от 14 ноември 2018 г, по т, 38 от дневния ред е прието решение, с което председателя на Държавна агенция „Електронно управление“ да бъде орган отговорен за наблюдението и прилагането (контрола) на изискванията, произтичащи от въвеждането на Директива (ЕС) 2016/2102 (Извлечение от Протокол 45 от заседание на Министерския съвет от 14 ноември 2018 г, по т, 38)

	Не е изпълнено в срок. 
Предстои изпълнение.

	Член 10 Упражняване на делегирането 
1. На Комисията се предоставя правомощието да приема делегирани актове при спазване на предвидените в настоящия член условия. 

2. На Комисията се предоставя правомощието да приема делегирани актове, посочено в член 6, параграф 4, за неопределен срок, считано от 23 юни 2017 г. 

3. Делегирането на правомощия, посочено в член 6, параграф 4, може да бъде оттеглено по всяко време от Европейския парламент или от Съвета. С решението за оттегляне се прекратява посоченото в него делегиране на правомощия. То поражда действие в деня след публикуването на решението в Официален вестник на Европейския съюз или на по-късна, посочена в решението дата. То не засяга действителността на делегираните актове, които вече са в сила. 

4. Преди приемането на делегиран акт Комисията извършва консултации с експерти, определени от всяка държава членка, в съответствие с принципите, посочени в Междуинституционалното споразумение от 13 април 2016 г. за по- добро законотворчество. 

5. Веднага след като приеме делегиран акт, Комисията уведомява за това едновременно Европейския парламент и Съвета. 

6. Делегиран акт, приет съгласно член 6, параграф 4, влиза в сила единствено ако нито Европейският парламент, нито Съветът са представили възражения в срок от два месеца след нотифицирането на Европейския парламент и на Съвета относно акта или ако преди изтичането на този срок и Европейският парламент, и Съветът са уведомили Комисията, че няма да представят възражения. Този срок се удължава с два месеца по инициатива на Европейския парламент или на Съвета.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК.

	Член 11 Процедура на комитет 
1. Комисията се подпомага от комитет. Този комитет е комитет по смисъла на Регламент (ЕС) № 182/2011. 

2. При позоваване на настоящия параграф се прилага член 4 от Регламент (ЕС) № 182/2011. 
3.При позоваване на настоящия параграф се прилага член 5 от Регламент (ЕС) № 182/2011.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК.

	Член 12 Транспониране 

1. Държавите членки въвеждат в сила законовите, подзаконовите и административните разпоредби, необходими, за да се съобразят с настоящата директива, най-късно до 23 септември 2018 г. Те незабавно уведомяват Комисията за това. Когато държавите членки приемат тези мерки, в тях се съдържа позоваване на настоящата директива или то се извършва при официалното им публикуване. Условията и редът на позоваване се определят от държавите членки. 

2. Държавите членки съобщават на Комисията текста на основните разпоредби от националното законодателство, които приемат в областта, уредена с настоящата директива. 

3. Държавите членки прилагат тези мерки, както следва: 

а) за уебсайтове на организации от обществения сектор, които не са публикувани преди 23 септември 2018 г.: от 23 септември 2019 г.; 

б) за всички уебсайтове на организации от обществения сектор, които не са обхванати от буква а): от 23 септември 2020 г.; 

в) за мобилни приложения на организации от обществения сектор: от: 23 юни 2021 г.

	Допълнителна разпоредба
§ 6. Този закон въвежда изисквания на Директива (ЕС) 2016/2102 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. относно достъпността на уебсайтовете и мобилните приложения на организациите от обществения сектор (ОВ, L, 327/10 от 2.12.2016 г.).
Преходни и заключителни разпоредби

§ 8. (1) Лицата по чл. 1, ал. 1 и 2 осигуряват достъпност на съдържанието по чл. 58в:

1. на интернет страниците, създадени след 23 септември 2018 г. – в срок до 23 септември 2019 г.;

2. на интернет страниците, създадени преди 23 септември 2018 г. – в срок до 23 септември 2020 г.;

3. на мобилните приложения – в срок до 23 септември 2021 г.
	Пълно съответствие.
Частично съответствие по отношение на срока за определяне на компетентните органи.

Следва да се има предвид, че действащото законодателство съдържа правила за достъпност на интернет страниците, като например чл. 39 от Наредба за общите изисквания към информационните системи, регистрите и електронните административни услуги.

	Член 13 Преглед 
Комисията извършва преглед на прилагането на настоящата директива до 23 юни 2022 г. В този преглед се вземат предвид докладите на държавите членки за резултатите от наблюдението, предвидено в член 8, и използването на процедурата за прилагане, предвидена в член 9. В него се включва и преглед на технологичния напредък, който би могъл да улесни достъпността за някои видове съдържание, изключено от обхвата на настоящата директива. Констатациите на този преглед се оповестяват публично в достъпен формат.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата се отнася до ЕК.

	Член 14 Влизане в сила 
Настоящата директива влиза в сила на двадесетия ден след публикуването ѝ в Официален вестник на Европейския съюз.

	
	Не подлежи на транспониране, тъй като нормата е от Общностен характер.
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